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YOK: 41+796/799

“CMOPT” CEMAIN BUPJTUKIIAP XYCYCUOA

M.llokupoBa

AHHOMauus
«Criopm» apxucemarnu nekcemasnap mypnu munnapda y3uea Xoc ypuH mymadu. Ywby maxonada «criopmy
cemanu amamajsap doupacuda om ea ¢hebs1 nekcemanap bunaH bupza, ynapHuHe easeHm XycycusmnapuHu oyyeyu
«benzu» apxucemarnu ieKkcemanapHuHe XaM axaMmusmu xakuda cy3 topumunadu.
AHHOMauus
Jlekcembl ¢ apxucemol «criopm» umerom ocoboe Mecmo e pa3sHbiX s3bikax. Hapsidy ¢ nekcemamu umeHU
cyuiecmeumesibHO20 U 2r1a20/a 8 paMKax mepMUHO8 C CeMoli «Criopmy, 8 cmambe pedb makxe ee0emcsi 0 3HayeHuuU
nekceM ¢ apxucemoli «befiau» («3HaK»»), packpblgsaroujux Uux easieHmMHble ceolicmea.
Annotation
“Sport” lexemes have special place in each language which is different. This article talks about the sport lexemes
and their values and specials as like noun and verb in language sector.

TassHd cy3 ea
TUH280KYIbMYypPOsI02Usi.

ubopanap: apxucema,

nekcema,

criopm  aHXomiapu, Xxapakam  ¢pebnnapu,

Knroueeble cnoea u ebipaxeHusi: JieKcema, apxucema, CriopmueHbie ampu5ymb/, 2n1azofbl  08UXKEHUS,

JIUH280KYIbMYpPOsI02US.

Keywords and expressions: archiseme, lexeme, sport equipment, action verbs, linguaculturology.

Bbus Tagkuk kunaétraH “‘cnopt’ apxucemanu
nekceManapHuHr xap Tapadnama XuxaTnapuHu
ypraHuw  cemacuonorms — coxacura — acnum
Taannyknu 6ynub, ywby MakonaHuHr MasMyHWUi
HerM3vHM Tawkun atagu.  “Cnopt” cemanu
JNleKceManapHUHr KUECUii XuxatrnapuHu ypraHuL
acHocuga yNapHUHr TIMHIBOKYNbTYPOOrMK
XuxaTtnapura Tyxtanman nnoxummns nyk. by opkanm
TadkuK 3aTUNaétraH Tunnapga xam cropTt cemanu
nekcemanapHuHr 6up-6upura yxwaw Ba apknu
TOMOHIMapWHX, XycycaH, Ly Tun aracu 6ynmu
XankHWHr  y3ura  spawa  MagaHuatm  Ba
MEHTaNUTETUHU KypcaTuLLra xapakaTt KunuHagu.

Ywby makonaga y3bek, paHuys, WHrmu3
kabu Tunnapga cnopT cemManu nekcemanapHWHT
FIMHMBOKYMbTYPOMOIMK XMUXaTNapuHN Taxnun Kunuo,
Oy opkanu TN Ba MafaHUATHUHT  y3apo
BOFNUKNUIMHK Taceupnaw, y36ek, paHLy3, UHIN3
TUnnapvaarm cropt ceManu nekcemarnapHUHr Masay
XuxatugaH dup-6upura yxwiail TOMOHNapUHKU Kypub
YMKULW,  yrmapgarM  MeHTanuter Ba  MWNnuin
XapakTepHuHr udoganaHnwm kabu macananapra
Ma3MyHUA MangoH acocuaa YyKyppok éHpalumiira
xapakat Kunamus.

Tvn xap OWp MWNNATHWHT  MagaHuaTK,
KagpusiTnapu Ba SbTUKOAUHKW, YMYMaH XalkHWUHK
yaura Xoc xuxatrnapuHu udpoganaiwiga sHr Myxum
OMWI 3KaHWHU Xamma 3abTupod ataau. Ly ypuHaa
Kynungarn ukpHu kentnpub ytmokummuns: “Cultural
factors are deeply interwoven with the language,
and thus are morphologically and structurally
reflected in the forms of the language” [1.], 9bHU
OUPOP  XanKHWHF  TUNWHW  YpraHvwaa  YHUHT
MaJaHUATUHN XaM ypraHuwl Myxum. YyHku Tun Ba
MagaHuaT Gup-bupura 6oFnuk paeuaa

TvnwyHOC ONUMNApHUHT Gab3unapu crnopT
cemanu rnekcemanapHu ypraHuwga GeocuTa
TUNHM Ba Yyla XankKHWHT MadaHUSTUHU YpraHuLl
Tabunii xon gpeb xucobnamgunap. JlekmH Tunga
MaBXyg OynraH nekcema aHa Ly XankHUHE TypMyLU
Tap3ndaH, SbHU Xank TunugaH kenub vmkagun. by,
feBocuTa OM3 TagkMK KMnaétraH “cnopT’ cemanu
nekcemanapra xam Termwnu. CnopT cemacu
opKanu XankHWHI MafjaHUSaTU xaM akc aTa onagw.
By ypunga dpaHuysya Ba y3bekda cropT cemanu
nexkxcemanapHuHr JIMHIBOKYNbTYPOOrMK
XYCYCUATNAPVHN KYpUO YMKWMO, YMapHUHI yxiiall
xamga dhapknu TOMOHMapu ypraHunagu. Ly
cababnu, oKopuaa  KentMpunraH — Hasapui
dukpnapra acocnaHraH xonga 6up kaHya ysbex,
(paHUy3 Ba WHIMM3 TUnnapugarn Crnopt cemanu
nexkcemanapHu ceMaHTUK Taxnun Kunmb, kentupraH
rKpnapumMm3Hu ncboTnalura xapakaT Kunamus.

AATUW  KoM3KKM,  “cnopT’  NeKCemacuHu
BepbannawTmpagurad nekcuk Gupnuknap ycrtuga
Oup katop Taxnunnap onub GopraHmus. Opatra
Kypa, nekcema CTpykTypacuga agpo [2.654] Ba

nepudepna [3.] (9KMH Ba  Y30KNUK xonaTu)
MaBxygnurn  6op. MaTepuanHuHr - Taxnunun
npouenypacu

1-60CKUY — ypeaHusnaémeaH JieKceMaHUHe
mabpuchnaHuwiu;
2-bocKuy —
beneunaHuwiu;
3-60CKu4 — CuUHOHUMIap, Kanum cy3laau
depusamusnapHUHe maxauiu opKanu Kywumya
JIEKCEMUK MabHOMIapHUHe aHuKiaHuwu kabn 6up
Heua Bockuunap acocuaa yragu.
“‘CnoptT”  nekceMacuHUHI

munda Kanum  Cy3HUHe

debn cy3

puBOXNaHraH naeHTUgUK cuctemagup.

i yKumys4ducu.

M.LWokuposa — ®ap]yY Hemuc ea ¢hpaHuy3 munnapu Kkagedpacu kamma

| 2018/Ne6 |

127



TYpKymMura MaHCy® KOMMOHEHTNAapUHW CeMaHTUK
MangoH S4pocu  acocupa,  MHMKU3  Tunnga
KyvmaarnnapHu Tawkun atagn: “to do sport criopm
6bunaH wyrynnaumokK’, ‘to do activities of sport
cropm MawknapuHu 6axapmok’, ‘to do sport
tasks cnopm mawsrynomuHu ymamok’, “‘to go with
sport always doum criopm 6unaH 6yaMoK[4].
®paHuys Tmnuaa “Gaxkapmok’, “KUNMoK”,
“wyrynnaHmoK’ MabHOCUHM faire debnu GunaH
kenaguraH wubopanap akc atTupagn. byHaa,
‘cnopT” neKceMacuHUHr ebn cy3 Typkymura
MaHcyb penpeseHTaHTnapu S4po  MalgoHWUHUHE
aHMKMaHUWM  MyxuM  Macanagup. YyHku, sapo
hbebNNapHUHr  NEKCUK-CEMAHTUK  XYCYCUsITRapm
y3apo GOfnaHraH CUCTEMaHM KypcaTaau, CropTra
oug cdebnnapHm adekeam Japaxaga
WHTepnpeTaums Kunuw ydyH acoc 6ynub xusmar
kunagn. Cababwu, debn cy3 Typkymura maHcyb 6y
penpeseHTaHTnap YpraHunaétraH neKkceMaHUHT
nepudepudacuHN arannanan.

“Cnopt” nekcemacu, toKkopuaa
TabkugnaHraHugek, ysdek tunuparm “Gaapmok’,
‘nMoK”  MabHOMapuWHW aHrnaTtysuu ebnnap
uwHrmmM3 Tunuaa ‘to do”, dpaHuys tunupa “faire”
cemacu opkanu siekcema siOpOCYHN TaLLKUN KANaau.

Jlekcemuk GenrmnapHy aHnKnawl y4yH “to do”
DEBLNVHUHT  AKUH  NepudepusinapuHn  KysdaH
keumpnb umkMwra TYFpUM Kenagu. Taxnun Ba
ypraHvwnap Hatwkacuga Oy nekcema WKKATa
cemara ara 3KaHnury TacauknaHau:

1) Mabnym Te3nukaa xapakatnaHmokaa to do
acts by running — faire les acts par couirir,

2) 6axxapmok, kunmok: | do sport, | run every
morning — je fais le sport, je cours chaque matin.

LLlyHWHraek, “cnopt” nekceMacuHUHI MaBXya,
cemanapugaH Tallkapy CUHOHUM Cy3nap opKanu
XaMm penpeseHTaumacu kypud uumkunraH 6ynuo,
ynap >Kyga KeHr KaMpOBIW 3KaHNUM TaCcAMKNaHau.
®paHuys Tunugarn «faire» - 6axapmox debnu
OunaH kenyeun pasanap DUKPUMU3HU Tynaumpa
onapu:

‘Faire le gym”. y3bek Tunuga — MaLK
Gaxkapmok (rumHactuka). Mucon: «Elle fait le gym

VIAMIVIT AXBOPOT

au stade, toute seule — Y ctaguoHaa maLlk Kungu».
Bynu eumHacmuka Kunuw neca xam 6ynaau.

Y30ek Ba (paHuy3 Tunnapuga crnopt
aHXOMMapu HOMMK Ba YINAPHWHI MLWAATUANLL YPHN
WKKW TUN4a yMyMuin Ba XyCyCUIn xoraa Kenaau.

MacanaH: _“Le ballon” — Tyn, KONTOK.
PpaHLy3 TUIMHUHT M30XNK nyFaTn 6ynmuw Le petit
Larousse pa ywby nekcema Tabpudu LyHaan
kentupunagu: “Le ballon est un objet de forme
sphérique, généralement composée d'une vessie
gonflé d’air et recouverte de cuir ou de plastique et
servant a jouer. Mais le ballon rond disponible qui
utilise au football- Tyn By — chepuk, AbHU xaBora
TYNnAupUIrax Hapca. Ymymuia MabHoAa
nnacTvkaaH, YapmMgaH €kuM pesvHagaH scanraH
YWAVH nanTuga xusmart kunagurad Hapcagup. JlekuH
gytoon Tynu “tomanok Tyn’, Oed toputunagw.
Cababu, tom-tomanokanp”. MasmyHuiA MangoH
XuxatngaH CnopTHUHr 6up Heda Typnapuaa
vwnartunagurad 6y aHXoMm CrnopT apxucemanm
nekcemManap CEMaHTUK Taxnunuga MyxuM YpuH
TyTagu. “le ballon” cemacu Tapkubuga wHIK3
TMnuga KynnaHunagurad “ball” cememacu 6op.
BupruHa, -on KywmMMyacy KyLIMMLWKM UKKU TUITHUHT
dapknn  XKnxatuHM Kypcatmokaa. PpaHuy3 Ba
WHMMU3 TUNnapyu pomaH-repMaH Tunnap owvnacura
MaHcyonurn xumxatmgaH nucoHuid Tanaddys Ba
XYCYCUNINUK MaBXyA.

HOkopuaa TMnnapgaru MUINiA Ba
3aMOHaBuiA cropTra oug, JIMHIBUCTUK BMprvknapHn
CEMaHTUK MangoHaa ypraHuLu, «CrnopT»
apxucemany nekcemanapHUHr y3Bui (KOMMOHEHT)
Taxnunm xamaa ynapHUHr BaneHT XyCyCUSITIapuHm
épuTMLL — Xap WKKM Tungarm macananapHuHr
YMYMUIA Ba QQApPKNN KUXATNAPUHA o4YunLLra xapakat
kmnvHgn.  CrnopT  TyWyHYacWHW  TUILLYHOCIUK
HyKTau HasapugaH, WHCOHHWMHI Tuiara Tabeupu
HaTwXxacuaa TMnMMM3aa pywn GepaéTtraH
ysrapuwnapHu, rnobannawmbd GopaétraH gyHéna
MYXUM YPUH TYTMO KenaétraH Maskyp COXaHWHT
TabCupn HaTwxkacuaa o3 6epaétraH TunumMusganm
AHMN KapaéHnapHW ypraHuwl Ba ynapHuW cemaHTuK
MangonAa Taxnui KUNMw KaTta axammaTra ara.
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